JOEL

Hawé unamati hatxaki

Deusti hatxa yuishunika Joeli na una keneki Judé enabu ashiikina, 800 ano
Jesus Cristo huriamatia anikiaki. Hat{i txakabu heneta shina betsa wata hau
Deusii hatxa nikakubainfibii hatu yusinikiaki. Ha in{i, nawa shukuabu tibi
hiwebaunabu Deusii hawé Yushi hatu indshanaikiriri keneniki.

Miba shini txakabu waki yamawashanikiaki, na hatxara

1 1Petueli huni bake € Joel na kaka Senhor Deusii ea hatu yusimaniki.

2 Anibu unanepabu inii nuk{i mai pakea anu ma dasibi hiwebaunabudj,
na hatxa € matu yuiai nika peirawakawe.
Na txakabu haska huai teneki ma memis keskama ma hayaki.
Habias matii epabu inli mat{i shenipabii haska ikai uidma
ipaunibuki.
3 Haska € matu yuiai natia ikaira,
matii bakebu duki hatu yuikubaikaweé.
Hanushi habfiri hatii bakebu haska ma tenekubaini
hau matukiri yuiriakubaishantibiwé.
Hanushii txipu hat{i bakeri kairiaiburi
hau habias hatu yui heneyamanfibarintibiiwé.
4 Shini beshii yunu in,
basi infi, miba sharabu pei piki keyuki henebainaibti
hatiri shini betsa ana beki
ha teshe wabaishinabu keyuhairaki ma yamawashinabuki.

5Ma paenawabuii, bestéta uikaweé.
Uva bimi hene ma pema pema akaibu
matu mebishanaibuwé taea
vinho anikabuii, kasharikawé.

6 Detenamenikabu kushipa mirima keska
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shiniwana, inu betsa ledo bene sheta keska infi
ledo yusha makushpia keskayatii
dasibi € mai pakea hirabi ma atxi keyuabuki.
7Nukii uva bai nishi txakabuwaki keyuki
nuk{i miba hi figueira senu senu aki
hawé pei infi hawé bitxi daxpiki
haweé mebi metash waki
hushu databaishinabuki.
8 Hameé betsara, beneyakatsi habe yubakaima ma mawakeé
nui tari besha sawea bis bis iki
kashakiikaini keskai
9 & kéwati hiwe Templo anushii Senhor Deus kéwaki
inakuiti shekiwa trigo duru inii
uva vinho ana hayamawé taea
nukunabu Deusbe nuku hatxashunikabu ma kashakubaikanikiki.

10 Yunu bai dasibi hawa hayama shaba besti dakaki,
mai besti pes daka kashai keskara.

Shekiwa trigo shiniwané piki ma keyuki benuabuki.
Uva nishi bana ma shanai keyuaki,

hawa betsa taska besheamara.

Oliva hi pei dasibi ma pashi keyua dakariaki.

11 Ma dayakapa bai anu dayanikabudi,
matii uva bana indi mati shekiwa trigo infi cevada bai anu
ma banamis matii miba dasibi
ma benui keyukeé
ma hania ana tsekatimawé taea
punu nuka kashakubaikaweé.

12 Uva nishi dasibi shanai keyua
figueira miba hi shanai hawé pei niri iki keyui
haweé bimi ma benuaki.

Bimi batapa maca indi, bani in,

bimi betsa bai anua hi bimiya dasibi

ma shanai keyuawé taea

haska keskariai yura dasibibii hat{i benima pae
ma benuki keyuriabuki.

13 Matu ma nukunabu Deusbe hatxashunikabudi,
Senhor Deus kéwati hiwe Templo anu dayaki
shekiwa trigo duru ind
uva vinhowé nukii mekenika Deus
hawé txi tapu anushii
ma ana inakuitirubumaki.

Haskawé taea matii tari pepa pekata

Biblia na lingua Huni Kui (Kaxinawd) do Brasil; 1st ed. 2011; © 2016, Wycliffe Bible Translators, Inc.



Joel 1,2 678

nui tari besha saweta
nuitxakayamai kasharikubaikawe.

14 Anibu unanepabu inii
nukil mai pakea anu hiwebaunabu hatu yuikawe.
Nuki mekenika Senhor Deus kéwati hiwe Templo hemaiti anu itxata
samakeki hanushii merabe Senhor Deus yukashakawé.
15 Ma pemahaira huaya nii peirakawa!
Senhor Deusti hanu kupishanai ma kemaikiki.
Shaba mesehairatia nuku dasibibu unéti waki
kushipa dasibi binu keyuatii
hawé kupitiwé yamawabafishanikiki.
16 Nukii berubi nukii piti dasibi nuku mebiaibii
nukii mekenika Deus kéwati Templo hemaiti anua
hawa benimati hayama ma keyukiikainikiki.
17 Mai sheshaki kerawabaishii
ha shekiwa trigo heshe banaki sa abiabu
beneama mawai benui keyuaya
hanu aruti ditu tibi di aki ma keyuabuki.
18 Hamé ina awa hatii basi benai mad maa ikaibt
habiaskariai txashuwéa shukuabu mawakubaikanikiki.

19 Senhor Deusuii, pemaki hui kushipawé mi merabe & mia yukaii.
Hanu tsua hiweabuma anua basi inii
nukii bai anua txiwé hi kuaki ma keyuabuki.
20 Ha dikabi pashku ma netsui tashkai keyuké
txiwé hati basi menui keyuké
yuinaka inabuma mia yukariakanikiki,
hau mi hatu merabewanuna.

Shinibube Senhor Deus hushanikiaki, na hatxara

2 1-2Tsuara Mati Sido anushii trombeta mawaki txa txa aki
Senhor Deusi mati meribi anushi

mese huaikiri hawé undmati hatu banabimakawé.

Senhor Deusii hatu kupiaitia

nai kui meshupa infi nai kui uta

shabatia meshua yamea dakashanai

ma kemaiwé taea

Juda mai pakea anu hiwebaunabu dasibi datei saki saki
ishakanikiki.

Detenamenikabu kushipahaira mirima mati matipa anu

bebira bebirani
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ma penai shabakiranai keska
dasibi nati ikabu uishakanikiki.
Haskaibu uatia tsua uidma inibu inti
ana haska kaiai unuri ana uiama ishakanikiki,
ana ha keska betsa tashniama ishanaira.
3 Hanua shini txi keska nukuriabuma
mai pepa anu miba hawérua dakaké
txi here hi hi ikai keska
beki dasibi kuaki atxibaiki
binukairiama dasibi menui keyubainaya
hanua ha txi ma binukainaya
habias mai anu miba hawérua ibiaima
hanu tsua ana hiweama yéké dakashanikiki,
hawa teshe betsa henebainamara.
4 Ha shini yurara, cavalo keskaki,
detenamei haki katsaumebaini kushibiranaibu keskara.
5 Mati matipa mamaki ha shini ishtxu ishtxu ibiranira,
hawé hui kaimabiranaira,
detenamei cavalo hawé tarabaiti taramekainai hui keskabuki.
Tarush tarush ibiranaibu keska
nisa pei tsusi kua sakara sakara ibainai keskabuki.
Detenamenikabu mirima unahairaibu
shukuabu tibi detenamekatsi
ma pehaira wata beaibu keskabuki.
6 Ha shini ui yurabu dasibi datei saki saki iki
besu hushua mapuabii
7huni detenamenika métsisipabu keska kushibirani
mae kenekauna hanu inani ika
niti ikama bui kekubaini hawa binui yushtuama
8 hawa betsa tu ikama
bestibu tibi habias bai besti txibaibu
hatukiri pia mirimahaira bishku bishku abiabu
hawa dateama ha shukubainaibu hawa pua iki pashkama
9 mae kenebaunibu anu ishtxubaibaini inata
butubaini hiwe tibi hikikai
yumetsubu hawa txaniama keska
hanu uiti shui anu hikibaiki
maewa hirabi atxi keyuaibii

10 haskaibii hatu bebunua mai saki saki iki
nai tari tari iki
bari ini ushe ibubis meshui
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bishi mawaira ana txashama
11 hatu bebii kaki hawé hui ti ikaikainai keska
hawé tsumabu Senhor Deusii hatu nikamakubirani
hawé yunuti hatxa nikaki ashiiki menemisbu
mirimahaira tsua tana keyutiruma ishakanikiki.
Hanua Senhor Deusii hanu kupishanai shaba mesehairatia
hawé kushipa uiki
tsud hawa nemaki beshtetiruma ishanikiki.

Senhor Deus nuikipa hatuwé dabana ishanikiaki, na hatxara

12 Hanushii Senhor Deusii hawé hitxa txanima mestéwaki eska matu
yuiki:
“Samakei bis bis iki kashaki
matd huiti hirabiwé shina betsa wata
ea anu txitrikawé”, matu waikiki.
13 Matii txakabu heneta shina betsa waki
matti Mekenika Senhor Deus anu txitiita
ha besti txibaki
hawé hatxa ikiwakubaikaweé.
Senhor Deus nuikipa duapa hi hi isma
unashubira sinatakiikaimis
betxipainamenikahaira matu kupikatsi ikamabia
matu kupitiruwé taeshii
nui bika teneki matii tari ma ushnimis keska waki
matd huitini ma txakabumis uimaki
matd tari ushnia keska wakawe.
14 Ma haskaibli matu kupinii ishii shinabiai
ana haska shinama
shina betsa washanimékai.
Haskata nuk{i Mekenika Senhor Deus
ma ha tsekashii inakuind
shekiwa trigo infi uva vinho matu inatiruki,
matu ana pepawé duawakina.

15 Mati Siao anushi trombeta txa txa aki
nukunabu itxawashi
hatu banabimakaweé,
hau samakeniibuna.

16 Deustii enabu dasibi itxawata
Deusil hau hatu ana danayamanii
hatii txakabu tibi hatu henemaki
hat{i huiti hatu shiipi wamakawé,

Biblia na lingua Huni Kui (Kaxinawd) do Brasil; 1st ed. 2011; © 2016, Wycliffe Bible Translators, Inc.



681 Joel 2

anibubu infi, yushabubu in,
huni ewabu infi, berunabu ind,
txipashbu infi, bake mishtibu ind,
bakeishta txutxu akaibu indi,
dama aiyabiashu hatii aibe tashnibiranaibu
dasibibu hatu itxawakina.
17 Senhor Deusii kéwati hiwe Templo hemaiti anu itxabu bebii nikai
Deusbe nukunabu hatxashunikabu
Senhor Deus dayashiimisbura,
ha meribi ditu beputi anu
hawé kéwati txi tapu namakis nia kashaki
eska hatxa Senhor Deus hau yuintibiweé:
“Senhor Deusuil, minabii txakabu tere ata ana shindyamawe,
hau ana tsuabura minabuki kashekubaiyamantibuna.
Minabu nawa betsabii hatuna waki ibuwata
hau ana hatu yunuyamashaniibweé.
Habii ikiwabuma mikiri hatu yukaki:
‘Hania, matii Mekenika Deusra? iki
hau ana haska hatu yuiyamakubain{ibliwé’ ”, ikaibii

18haska hatxa yuiaibi hawenabuwé nuiki hawé mai pakea betxipaiki
hatu shinai uimaki 19Senhor Deusii hatu itxakawama hatu yuiki:

“Matii piti hau keyuyamanii

shekiwa trigo inii, uva vinho in,

piti sheni & matu yunukubaishanaii,

ha pi ma benimai pe pekubaishan{ibuna.
Ha dikabi ikiiwadbuma

hau matuki ana kasheyamaniibi

€ hatu matu nemashiikubaishanaii.

20 Shini nortekiria matukiri beaibu
matu anua € hatu uréshanaii,
hari tsua hiweabumakiri hatu nitxikina.
Habu duki bebuaibu Ianéwa Mar Morto anu
€ hatu hasashanaii.
Habu txipu beki hatu mekebiranaibu Ianéwa Mar Mediterraneo bari
kaikiri anu
€ hatu hasariashanaii.
E hatu haska wa hatfi yura txapui
pisi mayashakanikiki,
ea Senhor Deusii hatu betsahaira washiiki
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tsud haska shinatiruma wakina”, ikikiki.

21 E mai pakea3,
hawa dateama benima txakayamariwe,
Senhor Deusti hatu betsahaira washiiki
tsud haska shinatiruma washanaiwé taeara.
22 Yuinaka basi anu mapuabudj,
hawa dateyamashakaweé.
Matii piti basi ana hukui beneshanikiki.
Hi sharabu bimi hayashakanikiki.
Hi miba figo in{i uva nishi hawé bimi mirimahaira
hayariashakanikiki.
23 Ma Mati Sido anu hiweabuii,
benimarikawé.
Hanu ui pakei taekaini inii
hanu bari pakei taekaini
hanu shaba pepatia Senhor Deusii ui yunumiswé taea
matii Mekenika Senhor Deuswé benimakubaikawe.
Txanima uatid matu ashiimis keska
ana habias keskari matu ashiikubaishanikiki.
24 Matu haska waiwé taeshii
matii shekiwa trigo bimi txakama ma tsekashanaii.
Ha dikabi uva vinho inii piti sheni itxapahaira ma hamé
ashanaii.

25 Senhor Deusii matu ana yuiai nikakaweé:
“Ha baritia hau shini mesebii mati yunu txakabuwaniibi
matu anu € hatu yunua beshii
matu yamawaimabuna,
ed & ana matii yunu indki hayawashanaii.
26 Matubii piki yaniwakubaikina,
ea matli Mekenika Senhor Deus
ma ea kéwakubaishanaii.
E kushipa & matu unimashinawé taea
ma enaburd, ana mati{i dake pae teneama ma ishanaii.
27 Ea € matii Mekenika Senhor Deus € matuber3,
ma Israelbli hanu ma ana ea una taewabaishanaii.
Ea besti & mat{i Deus kayabi betsa hayama
ma unashanaii.
Haskawé taea ma enabura,
ana taska matii dake pae
ma teneama ikiikaishanaii”, ita,
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Hawé Yushi Kushipa Deusii hatu anu yunushanikiaki, na hatxara

28 Senhor Deusii ana hatu yuiki:
“Na eska binukainayara,
ma bari hawé henei kaya
€ Yushi Pepa yura dasibi hiwebaunabu anu
€ hatu yunua hatu atxishanikiki.
Matii huni bakebu inti
mat{i aibu bakebu ekiri hatxabafishakanikiki.
Mestebu inii yushabubu namawé haska ishanai uishakanikiki.
Berunabu infi txipashburi nama keskawé haska ishanai
€ Yushiné hatu uimashanikiki.
29 Ha dikabi ha shabatiana,
matii dayarubu hunibu inti aibuaibu anu
€ Yushi Kushipa € hatuki buteriashanaii.
30 Haska infi, nai anua hawé e imati kushipa waki
mai anuari dami betsa betsapari & washanaii,
himi habamaki indi,
txi waki indi,
nai anua basnii bai kua hawé kui keska waki
& hatu uimashanaii.
31 Ha haskaitia bari ana pesheama
meshui ind
ushe ana txashamari himi keska ishanikiki.
E bake kushipahairai txashakapa shané ibui hua kemariamaké
ha hanu kupiaitia shaba mese atimapa ishanikiki”, matu waya
32 hanushii tsuabiira:
“E Shané Ibu Senhor Deus kushipaki”, iki ea dayuiaibu
habu besti pashaki hat{i hiwea ikibi ika bishakanikiki,
mawa kayabi anu kamara.
Haska Senhor Deusii hatu yubanira,
Mati Sido ini Jerusalém anu hanu piskuti hayaki.
Hanua tsuabura Senhor Deusti ma hatu katuni
hiweriakubaishakanikiki,
hawé kupiti mawa bika teneabumara.
3 1Ana eska Senhor Deusti matu yuiai nikakawé:
“Ha haskaibutian3,
haska Juda enabii mai pakea anu inii
Jerusalém anu bika tenei hiwekubaimisbu
ana haskama hatii hiwea betsahaira
€ matu washiishanaii,
haska uisbuma matu ashiikina.
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2-3 E mai pakea anua enabu hatu atxita
pashka akeakeki peiwé hatu inaki
haikaimas yura betsa betsapabu anu hatu yunuakeakenibuki,
mai hirabi anura.
Hatu eska wakina, hawé hamapai unati shau meshte ntimeroya
putaki unata
enabu pashkashii huni bakebu infi
aibu bakebu dayaru escravo hatu amaki
peiwé taeshii hatu inabaiita,
txipu hatuwe taeshii pei bishiawé hawé uva vinho biki inii
aibu hininipabu txutakubainibuwé taeshii
ha nawa tibibu & hatu itxakawashanaii.
Hatu haska wata Josafa Pashku Napaku anu hatu iyushii
Israelbu enabura3,
habii ea hatu itxakdwanibuwé taeshii
unati wata hatu manakushiiki € hatu kupiriashiishanaii.

Yura shukuabu tibi Senhor Deusii hatu unati
wata kupishanikiaki, na hatxara

4Maewa Tiro ini maewa Sidom indi dasibi betsabu ma Fenicia mai
pakea anu hiweabufi, ekiri hawa shinaki ma ea hawa wakatsis ikai? Eki
sinataki manakuki ma ea itxakawakatsis ikai? Hawa € matu diria ma
ea pakamakatsis ikai? Ma haska bikatsis ikaira, ha matu inama haska
ma hiwe txakawé samama hawaira € matu kupiki memashanaii. 5Matii
shenipabuna, € kéwati Templo anua & prata mabu in{i € ouro mabu
yumetsubaiki bushii matii yushibubu kéwati hiwe anu habii arunibuki.
6 Judé enabii mai pakea inii Jerusalém anu hiweabu atxitd dayaru escravo
hatu wamaki txaihaira hatu nitxiki peiwé taeshii Grego nawabu matii
shenipabii hatu inanibuki. 7Hakia eana, haria hatu peiwé inabianib{i
Israeli enabu ana itxawanii, iwana, € hatu iweshanaii, hab mae anu
hau ana hiwekubain{ibuna. Matii shenipabu Feniciabii Israelbu hatu
bika tenemanibu keska habiaskari bika tenemaki & matu kupishanaii.
8 Hanushii matu manakuriakina, mat@ huni bakebu inti mat@i aibu
bakebu Judeubu é hatu inashanaii. Hanushii habfiri Sabeu nawabu txai
nenumahaira hiweabu hau peiwé hatu inashantibii € yunushanaii. Ea &

Senhor Deusii € haska matu yuiaii”, ita

9 ana hatu yuiki:
“Nawa shukuabu tibi na € hatxa hatuki txanibatikawé.
Detenamenikabu hau dasibi hatu pewaki keyuniibiiwé.
Hat#i métsisipabu hatu kena bea
detenamebaikatsi hau itxai bentibiwé.
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10 Ha babubuna3, shina betsa wata

hau eska yuiniibiwe:

‘Eara, € kushipahairaki’, ikira,

hanushii hatli mai yapubaiti betsa waki

hau nupe kenu txaipa mirima wan{ibiiwé.

Ha infi, hatli nupe shewetiya trigo meshteti betsa waki
hau hashi mirima wariantibliwé.

11 Hamé ma nawabu betsa hatu dapi hiwebaunabud,
mena hawairabira
hatuki dasi itxai berikawé.

Huni detename shinaismabia betsabira
hau detenameri beniibliwé.

12 Hanushii nawa shukuabu tibi
Israeli enabu dapi hiwebaunabu
Senhor Deusii hatu unati washanaiwé taeshii
yura shukuabu dasibi detenameni ika
pewaki keyutd Josafa Pashku Napaku anu
hau itxai beniibtiwé.

13 Ha yurabu txakabuhairabu hatu detekina,
ma shekiwa tsekatitia kani hushia daka
meshteki tsekamisbu keska hatu washakawe.
Vinho wati ma uva bimi hushi keyua tsekata
haki pai pai imisbu keska waki
hatu maemaki keyushakawe.

14 Senhor Deusii hatu kupishanaitid ma kemaiwé taea
hanushii Unati Waki Katuti Pashku Napaku anu
yurawa itxapahaira hanu itxai keyushakanikiki.

15-16 Jerusalém anu Mati Sido anushii
t1 ikaikainai keska hawé hui Senhor Deusii hatu nikamaya
nai inli mai txurui taka taka ikiikainaya
bari in{i ushe ibubis meshua dakaké
bishi mawaira ana txashamakeé
hakia Senhor Deusii enabu Israelbur3,
hat@i Senhor Deus anu irui piskushakanikiki”, ita

Juda enabii mai pakea pepa unanuma iniibarikiaki, na hatxara

17 Senhor Deus{i ana matu yuiki:
“Ha ma ea anu haskaitiana,
txanima € mat{i Mekenika Senhor Deus
Sido & mati meribi anu € hiwea
ma unashanaii.
Ha infi, Jerusalém maewa meribi unanuma hawama ishanikiki.
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Itxakanikai mebinanai detenamei nukunabuma
nawa betsabu ana betaskatirubuma ishakanikiki.

18 Ha shaba haskaitiana,
ui ikaya mati anua hene hababiramis keskai
uva vinho infi ina awa txutxu itxapa
hamé ikai ma hayashanaii.

Jud4 enabii mai pakea anua pashku tibi

tipash mirimahaira hayariashanikiki.

Ha indi, € kéwati Templo anua txatxa {ipash tueta
pashku Sitim napaku anu habapakeshanikiki,
mai dasibi pepa metxa wakina.

19 Habiatiari Jud4 enabii mai pakea anu hiweabu atxiki
pepabu hawa txakabuama itxapa hatu deteki
hat@i himi txakawaki habamakubainibuwé taeshii
Egito nawabii mai pakea anu
dasibi di aki keyunibu ana maema
mashi besti pes dakashanikiki.

Ha infi, Edom nawabii mai pakea betsa wariaki

hau hanu tsua ana hiweyamantibii

hatu kupiki € hawa hayama wariashanaii.
20-21 Ear3, € hatube manakunashanaii.

Hat{i txakabuwé taeshii

hatuwé nuiama € hatu buashiikatsi ikamaki.

Hakia Jud4 enabii mai pakea infi

maewa Jerusalém anu ikabura,

habura, hiwepakeshakanikiki.

Hamé ea Senhor Deus hiweira,

€ Mati Sido anu

€ hiwepakeriashanaii”, iniki.
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